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Példányképünk.
(-|-) A parlam enti pártok egymásközti 

viszonyának változtával, m int sajnosán ta
pasztaljuk, a mi helyzetünk, a katholikus 
egy iáz sorsa egy cseppet sem változott, 
egy cseppet sem iavnlt Magyarországon, 
sőt kilátásaink, m elyekkel a „jog, törvény 
és igazság" vásári m uzsikával hirdetett 
korának működése elé tekinthetünk, inkább 
elszomorítók, mint biztatók, ha látjuk, hogy 
az uj aera jogvédő gyengéd lelkiismereté
nek köszönhetjük jogaink, szabadságunk 
legújabb sérelmét, a kúriai bíráskodás hír
hedt szakaszait.

Ezt látva az országgyűlési néppárt 
lelkes csapatja, helyzete m agaslatán állva, 
elveihez híven folytatja a megkezdett har- 
ezot; a megelőzőkhöz méltón sorakozó 
újabb és újabb népgyüléseken fennen lo
bogtatja a magj^ar katholikusok politikai 
tömörülésének sok ádáz küzdelemben meg- 
tépett, soüat gyalázott, de szeplőtelenül 
megőrzött zászlaját.

így állván ügyeink, nekünk, kikre a 
kath. társadalom organisatiójának minden
nél íontosabb munkája várakozik, szintén 
nem szabad ölbe tett kezekkel néznünk az 
ellenünk, a jogaink ellen folyó küzdelmet, 
hanem folytatnunk kell Isten nevében meg
kezdett munkánkat, egyházunk megvédése, 
hazánk felvirágoztatása érdekében.

Ism erjük elleneink hatalm át, erejét, 
látjuk a veszélyeket, m elyek fejünk felett 
tornyosulnak, tisztában vagyunk gyengesé
günkkel, szervezetlenségünkkel, csak egy 
hiányzik b en nünk : vagy a tisztán látás, 
vagy az őszinteség, annak belátására, an
nak beismerésére, hogy minden bajunknak 
magunk vagyunk az okai.

N álunk, magyar k a to lik u so k n á l régi 
elavult divat panaszkodni a rósz világra s 
magukra hagyni az embereket, legjobb 
esetben utánuk kullogni. A másik divat: 
a merev álláspontok, melyek senkit sem üd
vözítenek, csak arra  jók, hogy az ember 
a kályha mellé üljön, s békjk* hagyjon a 
magától javulni nem akaró v ilágnak ; s mi 
aztán az egésznek az eredm énye? Semmi. 
A katholicizmus tényleges hanyatlása, min
den térről való leszorítása. A mi magától 
nem megy, az ugyan m iattunk nem fog 
megjavulni.

Nem szólunk a sok politikai tapintat
lanságról, a  vak lármákról, a  modortalan- 
ságról s egyebekről, —  mondja nagyon 
őszintén és nagyon helyesen egy tekintélyes

katholikus közlönyünk — melyek meghara- 
gitani szokták az embereket, de soha az 
ügyeknek nem nyerik meg • nem szólunk ar— 
ról a szégyenletes tehetetlenségről,mely most, 
az autonómia életbeléptetésénél jelentkezik, 
midőn tenni kellene valamit, az illetékesek 
m ár ódzkodnak a tevéstől; csak egyet em
lítünk a sok baj közül, mely régi papász 
tárgya, s ez a középiskolái tankönyveink 
olyatén szerkezete, hogy ólyakat a protes
tánsok soha sem bocsátottak volnaTisko- 
láikba. Csak a magyarra és a történelemre 
reflektálunk. A magyarban olyanok a jobb 
könyveink, hogy a tanuló egy benyomást 
nyerhet csak belőlük? azt, hogy Magyar- 
országon csak a protestánsok a nagy irók, 
katholikusok, azok alig iönnek szóba, mint
ha semmit sem dolgoztak volna.

A történelemben nincs jobb  könyv, 
mely egyet ne ütne a katliolicizmuson — 
érdemetlenül, a hol pedig m ár igazán mél
tatnia kellene érdemeit, ott nem szól sem
mit. De a protestánsok dicsőítése el nem 
maradhat.

Miért van ez igy? Mert szemesé a 
világ, m ert a protestáns emberek ügyesek 
arra, hogy minden tért lefoglaljanak, ők 
Írják jobbára a tankönyveinket.

Hogy mindeme nyomorúságunk mellett 
még élünk, az Isten csodája, hogy ily ál
lapotokat szemlélve hiszünk egy jobb kor 
felvirradásában, annak oka rendithetlen 
bizalmunk a Gondviselésben, mely ha a 
lefolyt 18 évszázad alatt valaha, úgy nap
jainkban nyilatkozik meg sokat szenvedett 
Egyháza életében s annak kormányzásá
ban, oly főt adya az egyháznak, oly vezért 
az emberiségnek, ki megértve a  katholi- 
czizmus helyzetét korunk tévedései, forron
gásai, támadásai közepette, soha az alkal
m at el nem mulasztja, hogy híveinek a 
bajok forrását megmutassa, hogy őket a 
viszonyoknak megfelelő munkásságra buz
dítsa. H a nem volt idő, mikor akár tudo
mányos, akár politikai vag y  társadalmi 
téren hevesebben ostromálták volna az egy
házat, m int ma, nem is volt elme, mely 
korának bajait s azok orvosszerét jobban, 
alaposabban felismerte volna m int X II I .  
Leó pápa.

Nemcsak feltárja az okokat, melyek a 
katholicizmus jelen szomorú helyzetét elő
idézték, de jelzi és sürgeti és követeli egy
ú ttal a  katholikus önvédelem dicső harczát 
s teszi ezt oly szavakkal, melyek a  mellett, 
hogy nem leplezik a küzdelem nehézségeit 
lelkesedéssel töltenek el minden katholikus

szivet, melyben a vallása, egyháza iránti 
szeretetnek csak a szikrája lakozik. „Az 
igazságért — mondotta a katholikus hir- 
lapirók tisztelgő képviselőinek s az egy
ház szabadságáért vívott harezban bőven 
kijut majd nektek is a munkából és kel
lemetlenségekből, — sok keserűséget kell 
majd elviselnetek \ vigyázzatok, hogy csüg- 
gedés ne szállja meg lelketeket: keresztény
hez illik nagyot tenni és sokat türni.u

Ily  szavakkal szólít fel bennünket az 
a  vezér, ki nemcsak buzdít, lelkesít, de 
példát is ad arra nézve, miként kell a katho- 
licizmusnak a működés terére lépnie, ha a  
modern kor áramlatai közepette érvénye
sülni akar, ha meg akar maradni Istentől 
nyertjogai birtokában. Tanulságos példák, 
méltók, hogy elmélkedjünk felettük.

A katakombák egyházának kora rég 
lejárt, de elmúlt az az idő is, midőn elég
ségesnek tarthattuk azt, hogy a keresztény
ségnek, Krisztus evangéliumának örök igaz
ságait a szószékről hirdetjük.

Azon erők, azon eszközök, melyek 
korunkat dominálják, épen nem olyanok, 
melyekkel szemben régi fegyvereinkkel a 
siker reményében vehetnek fel a harczot, 
változtatnunk kell, nem elveinken, hisz 
azok örök érvényűek, de a módszeren, az 
eszközökön, melyekkel azokat érvényre 
juttatni, diadalra vinni óhajtjuk, s erre 
nyújt Szentséges Atyánk fényes,^tündöklő 
példát. A XIX. század embere (3, a  szó 
legmodernebb, de egyúttal legnemesebb 
értelmében, lelkében az apostolok korának 
elveivel, azt hirdeti amit sz. Pál, de 
korához beszél szóval és tettel egyaránt s 
azért lehetetlen, hogy kora meg n~ értse.

Apostoli buzgalmában nem várja meg, 
míg  őt keresik fel az emberek, ő megy 
hozzájuk. Most a török szultánnal és a 
japáni császárral, majd az orosz czárral 
s a protestáns Bismarckkal tárgyal, hogy 
egyháza jogait megvédje, hogy azok jóin
dulatát egyháza részére biztosítsa, tinijei 
az angolokhoz szól, hogy megnyerje őket 
Krisztus földi országának.

A francziák a köztársaság iránt lelke
sedtek, jó l van, őt a kormányforma nem 
ejti aggodalomba, csak jó katholikusok 
legyenek.

A tudomány felfújt ábrázattal pöffesz- 
kedik, leleplezésekkel, a kath. egyház ki- 
pelengérezésével fenyegetődzik; s m it tesz 
a pápa?  megnyitja a  Vatikán levéltárait, 
ám kutasson ott a tudomány, s lássa a 
világ, hogy  az egyház emelt fővel, nyílt
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homlokkal várja az eredményt, nem ellen
sége, sőt barátja'a tudományoknak.

Jól tudja,’ hogy a mai emberiséget a 
hírlapok vezetik nézeteiben, elveiben, cse
lekvéseiben- megjeleli tehát a kath. újság
írás programiját, hogy az egyház ellenei
vel a versenyt e téren is kiállhassa; —  
a mai kornak színház kell, jói van, ő 
ennek sem ellensége, feleljen meg eredeti 
szép és fontos hivatásának, s ne legyen az 
erkölcstelenség melegágya.

Korunk legégetőbb kérdése a szo- 
cziálizmus: megállapítja a keresztény szo- 
cziálizmus elveit, teendőit; ismeri a társulás 
óriási előnyeit, sürgeti a katholikus jellegű 
egyletek, szövetkez.tek létesitését.

S a világ? Megérti szavát, respektálja 
é g --------már-már követi is.

Tudjuk, mik okozták a magyar katho- 
liczizmus jelenlegi szomorú helyzetét. Vall
juk be, hogy évtizedeken keresztül elha
nyagoltuk egyik legfontosabb kötelessé
günket, a világi elem gondozását, vezeté
sét; igy lett az nálunk katolikusoknál, 
vallása, egyháza tanaiban, ügyeiben tudat
lan, érdekei iránt érzéketlen, ezért tartja 
mindezeket a papok dolgának oly mérték
ben, mint azt a . világ egyetlen felekezeté- 
nél nem tapasztaljuk. így jutottunk oda, 
hogy a mi világi uraink mint jó k a to 
likusok verik mellüket akkor, midőn a 
zsidóliberalizmus szekerébe fogatva magu
kat, egyházuk jogait sárba tiporják.

Nem kellemes a régi sebeket felszak- 
gatni, de megfogjuk tenni, mint az orvos, 
hogy meggyógyítsuk önmagunkat.

Mielőtt ezt tennők fordítsuk szemein
ket a mi Példányképünkre, a mi Tanítónkra 
és Vezérünkre s kövessük őt. Az az egy 
bizonyos, ha fordítani akarunk sorsunkon, 
minden tekintetben meg kell változnunk, 
át kell idomulnunk, elveinket kivéve. Min
denkinek mindenévé kell lennünk, hogy

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÍRCZÁJA.

M e g n \ ru g o á s .

A  szegénység bárhogy gyötörjön,
Nem fakadok panaszra én,
Kezdettől igy van ez a földön,
Mindig lesz gazdag és szegény.
A  földi rendben megnyugodva,
Nem irigylem a gazdagot,
Gyönyörködjék csak az aranyban,
Mig énnekem a nap ragyog!
A  nap, mely az Isten szivétől 
Kap áldó fényt és meleget,
Hogy egyformán árassza szerte 
Szegények, gazdagok jelett.
Nem kérek semmit a világtól,
Ilivságos kincseket nem én,
Hisz amit a lelkem megérthet 
A z úgy is minden az enyém.
Enyém a dal, enyém az ábránd,
Mely szárnyain az égbe hord,
Enyém a mezők szűz virága,
Hát mért kívánnám én a port!
Enyém a titokzatos erdő,
Mert én beszélgetek vele,
Jő ismerősöm minden fája,

mindenkit megnyerjünk az igazságnak. Be
láthatjuk, hogy a „bene vixit, qui bene 
latuit" elve ma már nem húsznál; ne saj
náljuk, rég megérett a muzeum számára; 
álljunk a világ szeme elé a küzdtérre, 
nézzünk nyíltan szemébe a támadásnak, 
bárhonnan jöjjön is az.

Mutassuk meg a világnak, hogy a 
katholiczizmus nem melegházi virág, mely 
szépen virul néhány gyengéd, jámbor lé
lek keblében, de sem a nap perzselő su- 
darait, sem a hideg, fagyos szelet kiállani 
nem képes; mutassuk meg, hogy tölgy az 
egyház, a katholikus hit, Krisztus evan
géliuma, mely bátran daczol a hitetlenség, 
a valástalanság minden viharával.

—  Kiegyezés. Azok a kedvező jelek, a 
melyek már a tegnapelőtt tárgyalások folya
mán lehetővé tették, hogy a megegyezés a két 
kormány között sikerülni fog, már határozottabb 
körvonalakban tűnnek föl, úgy, hogy, a kérdés 
jelenlegi stádima reményt ad arra, hogy a 
magyar álláspont minden lényeges engedmény 
nélkül érvényesülni fog. Széli és Thun mi
niszterelnökök úgy látszik megteremtették a 
kompromisszum alapját, melyen a resszort mi
niszterek közbejöttével eredmény várható. E 
czélból a magyar miniszterelnök távirati érte
sítésére, Darányi Ignácz földmivelési, Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszter és Lukács László 
pénzügyminiszter tegnap este el is utaztak Bécsbe, 
hol a tárgyalások befejezése és a megállapo
dások végzetes szövegezése legközelebb várható. 
Parlamenti körökben igen jó benyomást tesz, 
hogy a szabadelvű pártból a miniszterek ki
kérték Horánszky Nándor, Szilágyi Dezső és 
gróf Andrássy Gyula véleményét. Pozitívumot 
a megállapodásokról még most nem tudhatunk, 
mert Szélt Kálmán az ő szigorun parlamentáris 
felfogását azzal is érvényesíti, hogy mig a

Minden susogó levele.
A  fü  között nyíló virágot 
Születésétől ismerem 
S  a hány dalló madár van ottan,
Mind jó barátom énnekem.
Ha megsebzett, bántott az élet,
Mosolygó kedvem elhagyott,
S  a hullámzó nagy emberárban 
Érzem, hogy egyedül vagyok:
Ide jövök ki bánatommal,
A  hol nem jár-kel senkisem,
És megvigasztal ez az erdő,
Fáradt szivem itt megpihen.
Fönséges, szent nyugalmat érzek,
A  rezgő lombu fák  között,
Hol balzsamot talál a lélek,
Menedéket az üldözött.
Úgy érzem, harmat száll szivemre, 
Melytől megéled bem’ a hit,
S  miként a bimbó hajnaltájban,
Kibontja fényes szirmait . . .
S  ebben a titkos csöndességben 
Meghallom im az Ur szavát:
»Boldog ki elvesztett a földön 
Mindent, de Engem megtalált /“

Füzy Antal.

képviselöbázbau nem nyilatkozható, addig 
semmi féle érdemleges közlést i nem tesz.

—  Az aratás és a honvéd- póttartalékosok.
A honvédelmi minisztérium a nagy nyári me
zei munkákra váló tekintettel külön rendeletet 
bocsájtottki a hadkiegészítő parancsnokságokhoz 
hogy a póttartalékosok ez évben a , nagy had
gyakorlatokra való behívástól a lehetőség sze
rint fölmentessenek. Just Gyula képviselő en
nélfogva nem mondja el az e tárgyban a 
honvédelmi miniszterhez szándékozott interpel- 
láczióját.

A pap ás szövetkezetek.
(—) Új idők, új emberek. Letűnt idők és 

megváltozott emberek.
Az alvók kezdenek ébredni. A  remeték 

elhagyták a pusztát, a zajt keresik, a nép közé 
vonalnak.

Hangyaszorgalom az egész magyar földön. 
Az tir  szöllöjében dolgoznak a munkások sze
rényen. Az öreg pap okosságával, a ifjú levita 
buzgóságával. Amaz mérsékli a buzgóság bevét, 
emez aláveti magát a tapasztalt öreg okossá
gának. így  van ez jól. Egyesült erővel min
dent és az eredmény nem fog elmaradni.

Dereng a kereszténység hajnalpirja. Ütött 
a kereszténység órája. Már miért ütött volna? 
Valami új lenne ez? A kereszténység most is 
az, a mi volt ezelőtt csaknem 2U00 évvel. Mé
gis ütött a kereszténység órája. Mert az embe
rek kezdenek visszatérni a kereszténységhez, 
melytől mint tékozló fiuk a könynyelmü élet, 
s a nem törődés által elpártoltak, s az ellen
ség hálójába jutottak.

Az emberek látják már, nincs mentség, 
ha csak vissza nem térnek a kereszténységhez; 
a hálót feszegetik, a háló szakadozik, s a fosz
lányokból egy új élet kerül ki.

A papnak működési tere megváltozik az 
élet újjáalakulásában, már többé nem csak a 
templom, a sekrestye az ö helye, az újjáébre-

A rengetegben.
i.

Egyszerre nagy csönd lett.
A százados nádas zenészei ijedve hallgat

tak el. Az itt-ott széthajtott nád ingott, re
csegett. A kiszáradt ingovány talaján tompa 
lépések hangzottak fel, közbe egyes töredezett 
emberi hangok zavarták meg a rengeteg ijedt 
némaságát.

A sivitó bibicz őb a búgó bölömbika 
behozott nyakkal ült a fészkén; a gémek aggo
dalmas szemhunyorgatással várták a történen- 
döket. Csak a szemtelen nádiveréb ugrált ide- 
oda hősködve; alapjában azonban azt is el
fogta a közrémület. — Ezt nem szokta meg. 
Legvénebbje fejcsóválva suttogott az ifjabb 
nemzedéknek, hogy ilyen háborgatásról leg
régibb krónikák sem mesélnek, sőt ilyesmiről 
szájhagyomány sem maradt fönn.

Emberek jöttek. A falu népe nagyon föl
szaporodott. Az eddigelé elégséges határ szűk 
lett; nem termett rajta annyi, a mennyiből 
mindannyian megélhettek volna. Uj talaj kel
lett tehát. A falu vénei, az öregbiró és esküdt 
uraimék sokat okoskodtak azon, hogy honnan 
vegyenek ők szántóföldet — .de nem jutottak 
okos eredményre. Azt mondták, hogy teremteni 
nem tudnak, a meglevő határt ki nem terjeszt
hetik, következésképpen nem marad más hátra, 
minthogy a nép, szegényebb fölöslege másutt 
kérésén hazát. És csaknem ez lett belőle.

Hanem ekkor (bevárván az alkalmas időt) 
előállt egy haszonleső tudós és régi iratokból 
kisütötte, hogy a nagy, a megmérhetetlen ré
tet, mely a falu délkeleti határán nyúlt el, a 
telepítéskor valamelyik régi király a falunak
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dés egy ujabb helyet is jelel meg a társadalom 
különböző rétegeiben, ez a socialis tér.

A liberalizmus, a socialimus a vallás 
szikráját akai^á kioltani az eltévesztett emberek 
szivéből. A pap résen áll, várja a  tolvajt, mi- 
kor lopódzik be hívei táborába, s legott nyakon 
csípi, híveit kioktatja az államfelfogatók kába 
törekvéseiről. Késen áll, hogy az ellenség kon
kolyt ne hintsen a bnza közé, a  szószéket nem 
kerüli, az iskolát fontosán és szorgalmasan 
látogatja, hegy híveinek kezébe adja a hitnek 
legyőzhetetlen fegyverét.

Ez azonaban ma már nem elég. Nemcsak 
a hitetlenség üt tanyát az emberek szivében, 
uralkodik egy más ellenség is, a szegénység
nek mindnagyobb terjedése.

A szegénységet megszüntetni ugyan lehe
tetlen, mert isteni ige, hogy szegények lesznek 
mindig a földön, s ez igéket a múlt még nem cá
folta meg, a jövő pedig még kevésbé fogja 
megcáfolni.

Habár a szegénységet megszüntetni nem 
is lehet, de azért azon enyhíteni még is lehet 
egy keveset.

A szegény népnek felkarolása egyik leg
fontosabb működési tere a papnak a társadalom 
alsóbb rétegeiben. Kutatni, honnan ered az, 
ez ma már elmulaszthatatlan kötelessége.

Igaz, igen sok esetben a szegénység 
önonmagára az emberre vezethető vissza, de 
viszont, igen sok esetben a szegénység magán 
az egyénen kívül leli erőszakos forrását. Ilyenek 
az uzsora, a csalás sokféle neme, az emberek 
kiszipolyozása. Ezek ellen kell a papnak résen 
lenni, anélkül, hogy más papi kötelességeit 
elmulasztaná.

A népnek bizalma megcsökkent az em
berekben, mert egyesek nagyon is kizsákmá
nyolták vagyoni helyzetét. Kire tekintsen tehát 
eme társadalmi átalakulásban? Nem e a papra 
ki községének természet szerinti vezére, tanács
adója és szószólója kell, hogy legyen.

A nép bizalm. tehát a társadalmi bajok
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dotálta, tehát a réthez mai nap is jussuk van. 
Az bizony; szent igaz!

Csakhogy ki a manó veszi hasznát annak 
a vad rengetegnek, melyet minden évtized alatt 
háromszor elöntött a Duna és a mely c°ak 
nádat, fűzfát és fenevadat terem ?

— A nádat, a füzerdöket, meg a fene- 
vadat ki kell irtani, a mocsarak vizét csator
nákon vissza kell vezetni a Danába. Lesz föld 
elég; sok is és olyan, hogy különbet keresve 
sem lehetne találni.

Az irtás megkezdődött. A mérnökök bu
sás dijak reményében vígan csörgették mérő- 
lánczaikat, mig segédeik fáradhatlan passzió
val törtettek jobbra-balra a ruczafészkek és 
gémfiókok után. És milyen jóizüeket hahotáz- 
tak, ha egy-egy tollasodó, páüottcsörü nádi
verebet elcsíptek ! Hogy sivitott, rugkapálódzott 
a kölyök! Hogy védte magát puha csőrivel! 
De mithasznált neki? Legfeljebb megfricskáz
ták, hogy .csöndesebben legyen.

Az áthatolhatatlan, egymásba fonódott 
nádas zizegve, recsegve engedett a fejsze és 
sarlócsapásoknak; a mocsarak vize kavarogva 
hömpölygött a csatornákon át Tii a szabad Du
nába; a zsombékok szétlapultak és kitűnő 
termő földet adtak.

Mindenki mosolygott, mindenki meg volt 
elégedve, csak a rét szárnyasai búsultak és 
keseregtek. Hiszen napról napra mindösszébb 
és összébb szorultak a saját, századokon át 
háborítatlan, független területükön — mig 
végre az emberek telhstetlensége megelégelte 
a pusztítást és akkora területet mégis hagyott 
a számukra, melyen áz elmúlt szép napokat 
megsirathassák.

II .
A következő tavasz már virágosán kö-

kozott is önzetlen papja felé fordul. A pap e 
bizalmat nem vetheti meg, sőt e bizalom lel- 
kesitse öt arra, hogy hívéi helyzetén segítsen.

A pap álljon népe élére, s tanácskozzék 
velük, mit kellene tenni, s mit lehet végbe 
vinni ?

A papnak ma már nem oly nehéz a  hely
zete, hogy utat törjön maga előtt, mások már 
jó példával járnak előtte, a példát csak követni 
kell.

Ott vannak a különféle szövetkezetek: a 
hitel-, fogyasztási és tejgazdasági szövetkezetek. 
Ö maga a pap ismeri népét, ismeri a körülmé
nyeket, ö tudja legjobbal], melyiket lehet meg- 
alakitani községében.

Az uzsora által kiszipolyozott nép meg
mentésére igen alkalmas a hitelszövetkezet; a 
drágaság meggátolására czélszerü a fogyasztási 
szövetkezet, a tejgazdasági szövetkezet pedig 
igen praktikus arra, hogy népünk ügyeimét a 
gazdaság más ágára is terjesszük, mely nagyobb 
jövedelemmel kecsegtet.

Még egyetlen pap sem bánta meg, hogy 
e társadalmi mozgalom élére állt, s hiszem, 
hogy nem fogja senki sem megbánni, ki ily 
mozgalmat kezdeményez.

Az igaz, fáradság kell hozzá, meg egy 
kis kitartás is, no meg egy kis lemondás is, 
de ha az isteni mester lemondott nyugalmáról 
az üt követő nép javára, megteheti akkor ezt 
egy pap is híveinek örök és földi boldogságáért. 
Önzetlenség és munkásság jellemzi Krisztus szol
gáját.
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Jl.nevelés bűne.
Szolnokon egy tizenhárom esztendős gye

rek, mert a vizsgán megbukott, belevetette ma
gát a Tiszába. Néhány szóban búcsúzott el az 
anyjától, akinek azt irta- „Anyácskám Isten 
veled, meguntam az életemet.u

Micsoda tragikum van elmondva ebben a

szöntött be a volt vadon nádas helyén. A sza
bad föld, mely a sűrűség miatt azelőtt soha 
sem látott napvilágot, most teljes gyönyörű
séggel sütkérezett a nap melengető sugaraiban. 
Az emberek vigan szántották a szűz anyatöl- 
det; a fölszabgatott barázda a hajnalban hul
lott harmattól nedvesen, a mezei pókháló csil
logó szálaival átfutva, beszőve ugv tündökölt, 
mint megannyi apró tükör, hogy a szem is 
káprázott bele, ha emeltebb helyről végigfu
totta a vételenbe nyúlni látszó rónaságot

De csak mégis volt határa.
Jobbról, .. kéklö messzeségben a duna- 

parti sürii erdő homályos körvonalai látszottak; 
balfelől a megmaradt nádas, délről meg a du
nántúli hegyek alkották a határt.

Ott az erdő mellett, párhuzamosan a töl
téssel, Muzslai András gazda földje feküdt, 
melyet éppen most szánt föl először. Mig az 
öreg jókedvvel ballagott vontató lovai után, 
leánya Zsuzsika a kocsi mellett az erdőből 
hozott apró fából tüzet éleszt. Ebédet főz és 
azalatt — mit is tegyen mást — dalol, édes 
nótákat. A töltésen túl magas faágon figyel- 
mesnn hallgaija egy fekete rigó s a mikor a 
leány elhallgat, próbálgatja, ha vájjon ö is el- 
tudná-e zengeni azt a szép nótát, melyet a fa 
alatt fokosára támaszkodva az a legény sziv- 
dobogva hallgat. — A régi magyar alföldnek 
egy tipikus alakja; a kondás.

Kis gyerekkora óta élt itt apjával és az 
erdőt soha, sem télen, sem nyáron nem hagyta 
el. Felnőtt; megszokta a magányosságot, a 
kietlen, vad életet és más élő lénynyel sem. 
igen találkozott, mint az erdő madaraival, 
csürhéjével, kutyáival és télen át a farkasok
kal. mikor kunyhójuk tájára jöttek ^zsák
mányért.

j pár szóban ? Csak egy fiatal élettel kevesebb 
| egy fájdalommal több, de millid szivet ráz meg 

ez az eset, millió lélekben kelt furdalást, mert 
érezzük, hogy bűnösök vagyunk benne mind
annyian.

Édesanyja hangos zokogással borul arra 
a dobbanástalan szívre, könnyeivel áztatja mag
zatának eltorzult, hideg arczát és azt gondolja, 
ha ugyan gondolkozni képes, hogy az ö fáj
dalmának nagyságát meg sem érti más és hogy 
egészen az övé az a fájdalom. Pedig nem úgy van.

Azok a lapok, a melyek hasábokat Írnak 
egy-egy operette premierről, tiz sorban végez
nek ezzel az esettel. Legfolebb annyit jegyez
nek meg: No de ilyent! — azután tovább néz
nek, mert talán ujabb fordnlat állott be a 
Dreyfus ügyben. De elolvassák ezt a hirecskét 
ezeren és ezeren, komoly, gondolkozó emberek 
és átszürödik a lelkűken ennek az esetnek a 
rettenetes tanulsága. Az első pillanatban meg
vetéssel gondolnak a léha ficzkóra, ' de mikor 
meghányják-vetik a dolgot, vádolással illetik 
azt az iskolát, melyben nevelték, a nevelési 
rendszert, mely alapjában hibás, a társadalmat, 
mely fertőzve van s benne önmagukat, mert abból 
valók.

Borzasztó logika ez, de őszinte és igaz. 
Mindnyájan belátjuk, hogy az az éretlen eszü 
gyermek nem bűnös, hanem áldozat, hóhéra, 
gyilkosa pedig á társadalom. Ez a léha, bű
nökkel teljes századvégi társadalom, mely csak 
testének él, élvezeteiben gyönyörködik, proble
matikus értékű tudományokra esküszik, örülte 
képtelen ideák után tör s a közben elveszti 
erkölcsi egyensúlyát, eldobja, megcsufolja apái
nak bitét, elveszti önmagát. Gyermekeit nem 
neveli csak idomítja, lelkűknek tartalmat nem 
ád, mert azzal egyáltalában nem törődik. íme 
az eredmény.

„Minden országnak támasza és tapköve a 
tiszta erkölcs“ — mondja a költő és bizonyítja 
a világtörténelem. Vájjon tanulják-e ezt a csa
ládban, az iskolákban, keresik-e az életben ?

Édesanyja régen meghalt. Ott porlad egy 
vén fa tövénél. Apja komor, hallgatag ember 
volt és hosszú évek során egészen őszbe bo
rult. Csak nagynéha ment el hazulról három
négy napra, de mindig csak annyit mondott a 
fiának: „elmék“ ; és a mikor egy-egy zsák 
kenyérrel visszatért: „megyüttem.“ Kevés
öröme volt a fiúnak és vad környezetében 
szakasztott apja lett: szótalan, magába zárt. 
De az iijuság is megkövetelte a magáét. Mint
hogy pedig ez másképpen érvényre jutni nem 
tudott, sejtelemmé, határozatlan, édes vágyó
dássá vált szivében. Sokszor érezte, hogy va
lamije hiányzik, de maga sem tudta, hogy 
mije. Álmaiban gyakran hallott olyan hango
kat. mint most; és eleinte azt hitte, hogy 
ugyancsak megint álmodik. De mikor fölment 
a töltésre és lenézett a leányra, meggyőződött 
róla, hogy nem álmában hallja azokat a sza
vakat, azt a bájos hangot és szivigható dalla
mot. Megállt és csak nézett, merően nézte azt 
a szép teremtést Lám, lám! Most már tudta, 
mije hiányzik. Az a leány, a ki a töltés in
nenső oldalán dalolt.

Zsuzsika pedig tovább sürgött-forgott a 
tűz körül és egyik dalt bevégezve mindjárt a 
másikba kezdett. Aranyos jókedv zománcza 
ragyogott üde arczán, hamiskás szeme csillo
gott, akár a napsugár. Szöszke hajával enye- 
legve kaczérkodott a gyöngéd szellő, a  mint 
mellette elsnrrant.

Ennivaló volt így. Szerencséje, hogy 
szemmel nem lehet enni, mert az a  legény 
bizonyosan elnyelte volna tekintetével; annyira 
nézte.

András gazda épen odaért lánya irányába 
s megállitá lovait.

— Eől-e az ebéd lányom ? kérdé mosolyogva.
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Aligha^ vagy csak megszokásból emlegetik 
néha, közönyösen, szórakozottan, oktató szán
dék nélkül. Nem hiszem, nem hihetem én azt, 
hogy lelkiismeretesen tegyék, mert akkor nem 
fordulnának elő ilyen és számtalan ehez ha
sonló esetek. Az a gyermeklélek hajlítható és 
fogékony, a jóra csak úgy, mint a rosszra. 
Nem vétkezik-e az, a kire ezek gondozása rá- 
bizatott, ha ez utóbbit engedi felülkerekedni, 
meggyökerezni benne?

Azonban itt' is megkülönböztetést kell ten
nünk. Megesik, hogy a mit a szülő és az is
kola egyfelől épit, azt a "rósz társaság, az élet 
kisértése lerontja, flát ama rósz társaság egye- 
deinek talán nem volt gyermekkora, azoknak 
nem volt édesanyja, a ki hinni, tűrni, imád
kozni tanítsa őket, nem volt oktatójuk, a ki 
megismertesse velük az élet kisértéseit s azok 
ellen fölvértezze leikeiket, tehetségeiket jóra, 
nemesre irányítsa? Bizonyára volt. lm, bár
hogyan okoskodunk is, az okoskodásunk vég
eredményében csak oda tér vissza, a honnan 
kiindult, a hibás neveléshez.

Hitet, istenféleimet kell oltani mindenek
előtt a zsenge nemzedék szivébe, hogy élni, 
bizni s a megpróbáltatásokban tűrni tanuljon. 
Erkölcsi érzékét fejleszteni, nem pedig rendszer
telen, száraz tudományokkal tömni, zaklatni 
azt a fiatal elmét, legyen a nevelök első törek
vése. Igaz, hogy a tudományok ismerete nélkül 
nagyon szegény az ember, szüksége is van 
azokra, de százszorosán igaz, hogy vallás és 
erkölcs nélkül hiába való a világ minden tu
dománya. Ezeknek ápolásában fáradjanak a 
szülők, úgy mint a tanítók, mert csak ezekkel 
lehet életrevaló, erős nemzedéket nevelni.

F. A.

Léha ifjúság.
Gyönge unokái a dicsöségszerzö apáknak: 

Magyarország ifjúsága, tudsz-e még a szived
ből lelkesedni a hazárt, a szabadságért? Érzi-

tek-e szivetekben a vér lobogását a Kossuth 
Lajos, nótája hallatára? Hallván beszélni a 
honvédek csatáiról, ezernyi-ezer simák névtelen
halottairól, a véres október martyijairól, hul
lott-e könnyetek azokért, a kik meghaltak a 
haza védelmében, a három szinü zászló becsü
letéért? Vagy bár csak kalapot is emeltek-e, 
ha utczán való jártatokban félkezü öreget 
láttok, a kinek megadta érni Isten azt a bol- 
dogságos kegyelmet, hogy vérét onthassa ha
zájáért, hazátokért? Vájjon gondoltok-e az 
ilyesmire ?

Jubileumos időket élünk, a diadaloknak 
és a kálváriáknak félszázados évfordulóját ün
nepeljük ' ebben az esztendőben. Tudjátok-e, 
hallottátok-e, hogy ez idén, ötven esztendővel 
amit dicsőséges tavasz után, a testvéreinknek 
nevezett oláhok, ott az alföldi róna szélein 
megcsuíolták a magyar nemzet lobogóját ? 
Tudjátok-e, hogy ott megverik azt a ki ma
gyar nótát huzat a czigánynyal, magyarul 
szól a szomszédjához ? Megértitek-e ebből, 
hogy azok most is úgy éreznek, mint ötven 
év előtt ? Hát mi mit tartottunk meg abból, a 
mi akkor a nagyapáink szivét dobogtatta ?

Szégyenkezve kell bevallanunk, hogy bi
zony keveset, nagyon keveset. Olcsó tünteté
sekben nyilatkozik meg néhanapján az ifjúság 
nemzeti érzülete, azé az ifjúságé, melyet mi 
szeretünk a nemzet virágának nevezni. Azt kell 
hinnünk azonban, hogy ama magnyilatkozások 
is csupán a fiatal lélek daczosságából erednek 
és csak csak csekély része van abban a ko
moly, hazafias meggyőződésnek. Mert látjuk 
későbben mindnyáját beletörődni az élet hul
lámzásába, látjuk hogy adják föl a meggyőző
désüket a kenyérért való szürke, közönséges 
küzdelemben.

Léhaság és közönyösség jellemzik ezt a 
kort, amelyben kinevetik az ideálokról ábrán- 
dozókat. Nem élni, csak élvezni akar ez a 
nemzedék, mert leikéből hiányzik a cselekvés 
föltétele: az erő. A léleknek amaz ereje, mely

— Föl ám, édes apám. De elfogyott a 
vizünk; nem lehet jó levit főzni a paprikásnak.

— Hát az baj fiam. Hanem ni, ott az a 
derék legényember adna tán a kulacsából.

Zsuzsika az apja által mutatott irányba 
fölnézett a tötésre.

— Adjon Isten jónapot! kiáltá szívesen a 
legénynek.

Ez zavarba jött. Úgy szerette volna ezt 
válaszolni:

Fogadj Isten szép húgom! — De hisz 
soha sem volt emberek közt, igy hát nem 
ismerte ezt a formulát. Csak fejével intette: 
Jó napot!

— Nézze kelmed, folytatta Zsuzsika, oda
akar főni a hús a bográcshoz: nem adna epy
kis vizet í a"'

" Adok én szívesen; viszonzá a legény 
és lejött a töltésről. Lekanvaritotta nyakából 
a csutorát és odaadta.

— Itt la, akár mind. Van még elég a 
Dunában. 6

— Úgy? Hát ez Dunaviz? nevetett Zst 
zsika. Hallja csak édesapám ? Dunavizzel főzöl

P^P^kást. De furcsa! raondá tovább, mialal 
töltött a süstörgö bográcsba. Igazán furcsi 
Még sohasem főztem Dunavizzel. — Aztá 
kelmed mindig Dunavizzel él? incselkedett 
legénynyel.

. ~  Mikor nincs más; hát muszáj vei 
élni, felelte a legény és nagyon csodálkozol
K  t0?7  Szép leány  USY szólitjihogy: kelmed. Még sohasem szólították mái 
kóppen, csak igy: Marczi te! vagy: hallód
tól — és csodálkozott volna még sokáig, d 
Zsuzsikamégegyszertöltve, újra fölkapta aszó

-  No most már elég lesz, -  mondá. - 
Olyan levest iŐzok, hogy még! Kelmed is meÉ

kóstolhatja . . . Ugye édesapám — szólt hozzá-

t'ok érkező apjához — ugye, hogy megkóstol- 
iatja?

— Meg, meg. Majd velünk tart az ebéd
nél. Szívesen adjuk, ha elfogadja.

Hát hogyne fogadta volna el, mikor olyan 
nagyon szívesen kínálták. Csak benézett még 
az erdőbe csürhéje után. Apja úgyis odavolt 
megint, a csürhe meg lepihent a kunyhó körül 
delelni, bizony nagyon szívesen vette a meg
hívást.

Az ebéd pompás volt. Legalább Marci 
sokaséin evett jobbat. Aztán Zsuzsika folyton 
csacsogott, csicsergett, mint egy kis madárka. 
Soha ki nem fogyott a tréfálkozásból, kinál- 
gatásból. Marci alig győzte nézni, haür-atni é? 
kinálgatasát elfogadni.' Egészen- meg volt ba- 
bonázva. A felébredt szerelem, ez az öntudat
lan érzett, de ki nem magyarázható, édes, 
mindennél erősebb hatalom rohamosan nőtt 
szivében. S mint a szélkorbácsolta futótűz, 
egyszerre boritá lángba szivét, lelkét, min
den izét.

Marci estéiig ott maradt és mikor a gazda 
s leanya kocsira ültek, hogy haza induljanak, 
szorongva kérdezte tőlük.

— Mikor jönnek el megint?
Persze, hogy másnap is eljöttek. Hiszen 

vetni kellett.
.... , vuil veiuK reggel

estéiig és sok, sok szépet beszélt Zsuzsiké' 
Azt is megkérdezte tőle, ha nem szeretni 
mmdigre ott maradni ?

— Nem lehet ám, — felelte rá  Zsuzsi 
és elmerengett- Tudja a jó ég! Szeretett vol 
ott maradni annál a szép, szálas legényembe 

X1 °V an • • • olyan . . . maga s 
tudta hirtelen,, hogy milyen. De csakhau

a múltból táplálkozva él, dolgozik és alkot á 
jövendő számára. A mi alkotásainkból, a mi 
tetteinkből ugyan keveset jegyez föl majd a 
jövő történetírója.

Most békés időket élünk. A fegyver mil
liószámra készül; de nem megyünk vele egy. 
másnak, csak ijesztgetésül tartjuk. A haladás, 
a munka korszaka; ez, ázé a munkáé, mely kö
veket hord a nemzeti nagyság, épületéhez. Ám 
azért a mellett nem szabad mégfeledkeznünk 
arról, hogy jöhet oly idő, mikor ama nagy 
fáradsággal rakott épület védélmezésre szorul. 
Irigy szemekkel nézik már is azok, a kik szá
zadokon által csak romlásunkra dolgoztak és 
nem lehetetlen, hogy megint roszban törik a 
fejüket.

Tudjátok-e mi volt az, a mi a múltban 
erőt és kitartást adott apáink lelkének a küz
delmek bosszú sora alatt, mi volt az a bűvös 
erő, a melylyel a mi együgyü őszinteségünk 
mindig diadalmat tudott venni elleneink ravasz
sága felett ? Az ősi hagyományokhoz való 
rendületlen ragaszkodás, a nemzeti érzület 
szívós életereje volt az, a melyet sem a Ka- 
raffák, sem a Haynauk vérpadjain és bitóin 
megölni, elfojtani nem lehetett, sőt inkább a 
kihullott nemes vértől megtermékenyített föld
ben verte legerősebb gyökerszálait. Ezt, ezt a 
bűvös talizmánt féltem én; félek, hogy elvész, 
félek, hogy keveset törődsz vele, mert lanyha 
vagy és gyönge Magyarország ifjúsága !

Korán megismered a mulatóhelyeket, az 
örömök tanyáit, hogy ott elfecséreld a lelked 
kincseit. Könnyelmű léssz, komoly dolgokkal 
nem törődő, mert elveszíted az azokhoz való 
fogékonyságot. Mesévé silányulnak elmédben a 
múltak dicsőséges hagyományai, pedig azok 
megértéséhez és követéséhez van kötve minden, 
a miért dolgozni és élni érdemes, a nemzeti 
nagyság, a szabadság s a  jövendő minden re
ménysége !

Forgassátok és tanuljátok szorgalmasan 
hazátok történetének könyvét és igyekezzetek

___________________ 1899. jmiins l p.

megint az a pajkos, tréfás leányka volt, a ki 
tegnap.

Este hosszú, nagyon hosszú időre, egész 
az aratásig búcsúztak el egymástól. Marci a 
töltésről sokáig nézett a tovaszálló kocsi után, 
mig nem a távolság s a földre halkan leboruló 
alkonyat elfödte szemei elöl megnyílt menyor
szágát.

Az aratás ideje végre megjött; vele a 
boldogság is újra megkezdődött. Vagyis iga- 
zábban mondja: folytatódott.

r - Mert ugyan elképzelhető, hogy Marczi 
hányszor gondolt Zsuzsikára és hogy minden 
gondolata boldogsággal töltötte el szivét. 
Mindig Zsuzsikára gondolt, mindig boldog volt.

Yígnn aratták a dús termést. Pengett a 
kasza, suhogott a sarló s a messze határban 
mindenfelé dal, kaczagás hangzott. De talán 
egy megyén belül sem volt olyan boldog em
ber, mint Muzslai Andrásén a Marczi. Szünös- 
szüntelen András gazda sarkában Zsuzsika 
mellett szedte a markot, kötözve a kévét. 
N«gy gyönyörűségbe telt a munkában s tudj 
Isten mit, mit ijem gondolt; mit, mit nem be
szélt Zsuzsikához.

Hanem egyszer az aratásnak is vége 
lett. A telt kalászu termést behordták és Marci 
megint magára maradt nagy szerelmével és 
bánatával. Egyetlen vigasztalása az volt, hogy 
Zsuzsika a jövö tavaszra megint eljön. Úgy 
ígérte.

ígérte, de nem jött.
Idegenek szántották föl az ugart. Azok 

vetették is be.
Marci a töltésen fokosára támaszkodva 

hiába várta mindennap, minden áldott nap 
szive szerelmesét. Nem jött. Pedig most is 
éppen olyan szép volt a tavasz, olyan illatos

/
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megérteni annak tanulságait. Azt a tanulságot 
pedig őrizzétek meg és vigyétek ki magatokkal 
az életbe, hogy meg ne tántorodjatok mikor 
választást tesztek az élét és áz élvezetek 
között. Antőniusz.

Ú J D O N S Á G O K ,
— A zirczi apát látogatása. Vajda Ödön a 

cziszterczíta rend apátja e héten Székesfejér- 
várott időzött. Az apát kedden este érkezett s 
a következő napokon megvizsgálta a rend fő
gimnáziumát, hol a tapasztaltak fölött való 
megelégedését nyilvánította. Tepnap este jelen 
volt az iskolák növendékeinek a székesegyház
ban tartott ájtatosságán, ma pedig a reggeli 
vonattal Szent Gotthárda utazott.

—  Jogügyi szakosztály e hó 8-án a város
házánál Bavranek József pclgármester elnök
lete alatt ülést tartott, melyen Kovács István, 
Fittler Béla, dr. Lőwy Károly, ifj. Eisenbarth 
Karoly és dr. Kerekes Lajos vettek részt. Me
gállapíthatott, hogy a volt színházi részvény 
társaságnak a fejérmegyei takarékpénztárnál 
fennálló 5000 forintos tartozását a város mint 
a színház jelenlegi tulajdonosa köteles megfi
zetni; tov8bbá kogy a város tulajdonát képező 
sorház-malom volt bérlőjének, az általa beszer
zett henger fölszerelés visszaadassék, ellenben 
köteles a malmot oly állapotban adni át az uj 
bérlőnek, a mint ö annak idején átvette. Vé
gül a sóstó területével szomszédos gazdák fel
lebbezése került elbírálás alá, kik a tanács 
egy régebbi határozatából kifolyólag a sóstói 
berekre nyíló szérüskert ajtóik megszüntetésére 
köteleztettek. A jogügyi szakosztály ezt nem 
magánjogi hannm közrendészeti ügynek minő
sítvén, előterjesztést fog tenni, hogy a jelzett

fazdák tanács határozatának engedelmeskedni 
öteleztessenek.

—  Rendkívüli közgyűlés. Folyó hó 27-én 
d. e. 10 órakor Fejérvármegye törvényhatósága 
rendkívüli közgyűlést tart, melynek egyedüli 
tárgya lesz a viczinális vasutakra megszava
zott 600,000 forintos kölcsön után kivetendő 
pótadó mérvének megállapítása.

a virág és olyan dalos a madár és ő százszor, 
ezerszer szerelmesebb, mint egy évvel előtt.

Olyan sok mondanivalója lett volna.Hogy 
a télen mint küzdöttek a fene vad farkasokkal; 
hogy az édes apját az egyik megmarta és az 
öreg elvérzett, meghalt; hogy ott van elhan- 
tolva az édesanyja mellett a vén fa tövénél; 
hogy most már egészen el van hagyva; hogy 
semmi egyebe nincs, mint szerelme, az a vég
telen nagy szerelem. Talán Zsuzsika . . .

De nem.
Aratáskor megint azok az idegenek jöt

tek. Marci előbb nem merte megkérdezni őket, 
csak a behordásnál, mikor az utolsó keresztet 
is szekérre tették; akkor lejött a töltésről és 
megszólította az ismeretlen gazdát. .Röviden, 
remegő hangon: Hova maradt a Zsuzsika ?

— - Miféle Zsuzsika? nézett nagyot a gazda.
— Hát az, a ki a múlt kikelettel és nyá

ron itt volt.
— ügy. Hát a Muzslai András lánya? 

Az? Hát az férjhez ment . . .
Marci szeme nagyot szikrázott, ügy 

érezte, hogy villám fut rajta keresztöl. Agyába 
láng csapott: a szivéből feltóduló vér.

— Férjhez ment a szomszéd faluba. Az 
apja utána hurcolkodott; ezt a földet meg én 
vettem meg . . .

Marci észre tért.
— Aztán jól megy a dolga? . . . kérdezte 

fejét fölütve.
— Úgy mondják, hogy jól.
— No az Isten áldja meg . • . Áldja 

meg kelmedet is . . .
Szeme elborult. Megfordult és lekonyult 

fővel vissza ment az erdőbe. Felgyújtotta a 
kunyhóját, vállára kapta kobakját és subáját, 
aztán nekiinditotta a csürhét, be, mélyen a já
ratlan rengetegbe, hogy soha többé vissza ne 
térjen. Auer István.

„  Gyászhir. Mint részvéttel értesülünk 
Zavaros Ágoston kereskedő; Székesieiérvár vá
rosának köztiszteletben álló érdemes polgára 
ma reggel hat órakor meghalt. Temetése hol
nap délután *A6 órakor lesz.

25 éves esperesi jubileum. A
szent Gell értről czimzett vnáli esperesi ker
ület papsága szép ünnepséget rendezetté f. 
hó 6-án Pázmándon, a kerületi papi gyűlés al
kalmával. Ugyanis ez évben töltötte be 25 éves 
esperesi hivataloskodását Krizsány János ez. 
kanonok, kér. esperes, kit még bőid. Jekkelfalusy 
Vincze székesfej ér vári püspök nevezett ki e 
hivatalra. A kerületi papság teljes számmal 
jelen volt u. m. Beleznay István velenczei, Föl
des Imre gyúrói, Krécsy Károly lovasberényi, 
Turinits^Sebő vaáli, Schier József pátkai, Kü
löníts Károly nadapi, Répászky Ferencz agárdi 
plébánosok, Kostyelik Ferencz pázmándi, Csúcs 
István vaáli káplánok és Házy Alajos nyug. 
tüskevári plébános.

A gyűlés előtt Beleznay István kér. jegyző 
megható beszéddel üdvözlé a kerületi papság 
nevében a jubilánst, biztosítva öt szeretetük, 
tiszteletük és ragaszkodásukról, kiemelve egy 
negyedszázados fáradbatlan munkálkodását az 
egyház, haza és tan ügy '’rd ekében, felemlítve 
azon sok testi lelki küzdelmet és szenvedést, 
mely öt buzgó hivataloskodása alkalmából nem 
kímélte, de 'egyszersmind a sok lelkiörömet is, 
melylyel a Gondviselés megörvendeztette. Üd
vözölte öt, mint az Isten szive szerinti papot, 
a buzgó lelkipásztort, a fáradhatiau esperest és 
tanfelügyelőt és a szerető paptársat. Végül 
egy díszes és értékes feszületet nyújtott át, 
mint a kér. papság emlék ajándékát.

A jubiláns könnyekig meghatva, zokogó 
szavakkal köszönte meg e váratlan óvátiót, meg
köszönve még a kér. papság hivatalos pontos
ságát és egyéb papi erényeit, melyek az ö hi
vataloskodását annyira megkönyitik. Úgy te
kinti paptársait, mint munkatársait az Ur szöl- 
löjében, kikkel együttesen működik a papság 
egyedüli hivatásán, a lelkek üdvének munkálá- 
sán. Biztosítja őket szivének őszinte igaz sze- 
retetéröl és hasonló szeretetet kér. Az ajándék 
feszületet azután felállította a gyűlés asztalára, 
hogy az Ui Jézus szent keresztjének árnyéká
ban tartassák meg a tanácskozás. Utána fényes 
ebéd következett a jubiláns asztalánál, több 
tartalmas felköszöntövel élénkítve.

Minthogy a jubilánsnak, a városban és 
megyében számtalan ismerőse és tisztelője van, 
röviden közöljük életrajzát.. Krizsány János 
született Teésen 1834. aug. 14-én Mint zsenge 
gyermek Székesfehérvárra került, hol összes 
tanulmányait végezte. 1858. jnl. 16-án pappá 
szenteltetvén. Gsákváron, Bicskén. Törökbálin
ton és Székesfejérváron működött mint káplán. 
1866—77-ig nadapi plébános volt, honnét
1877-ben Pázmándra neveztetett plébánosnak. 
1874-től kerületi esperes, 1812-töl czimzetes 
kanonoK. — Megemlítjük, hogy ö a kerület leg
öregebb papja.

—  Özvegy gróf Cziráky Jánosné temetése.
A szegények pártfogóját, a jóságos magyar 
matrónát, hazájának és vallásának hű leányát, 
kihűlt poraiban utolsó útjára bocsájtották, 
hogy aztán az ősi családi sírboltban az örök 
nyugalom boruljon föléje. A koszorúk virágai
nak kelyheit a szeretet könycseppjei harmatoz- 
zák be, mint a hogy a jobb hazába költözött a 
szeretet hitének szentelte életét. A jobbak 
sóhaja száll utána s emlékezik meg majdan 
sokáig róla, mig nem az idők nagy soka
sága után, a megjövendölt feltámadásban meg

nem jelenik ismét embertársai közt, a kik 
csak áldó emlékezettel gondolnak immár porrá 
lett szivére.

Tegnapelőtt délután szentelték be özy. 
grófi Cziráky Jánosné holtestét a Jőzsef-téri 
Cziráky-palotában. A gyász-szertartást Steiner 
Fülöp dr. székesfejérvári püspök végezte fényes 
, segédlettel. A ravatalt körülállották a gyászoló 
családtagok s Lubkowitz Rudolf herczeg had
testparancsnok a király képviseletében. A má
sik három termet, az előszobákat, lépcsőket s 
udvart zsúfolásig megtöltötte a gyászoló kö
zönség, amely egész délután szakadatlanul já rt 
megtekinteni a ravatalt. Koszorúkat is egvre- 
másra hoztak délelőtt és délután.

Lovasberény nagyszámú küldöttséggel 
(Krécsy esperes vezetése alatt) rótfa le kegye
lete adóját a ravatal előtt, hasonlóképpen Na- 
dap község küldöttsége is.

A temetésnél ott voltak még Fej érme- 
gyéből: Fiáth Pál báró főispán, Huszár Ágos
ton alispán, Meszlény Pál országgyűlési kép
viselő, Zichy Aladár gróf országgyűlési kép
viselő, ifj. Zichy Nándor, Esterházy Miklós 
Móricz gróf, Trauttenberg Frigyes báró, Kégl 
György, Meszlényi Bencze, Dieballa György, 
Tóth Aladár, Zichy Jenő gróf, Tallián Vilmos, 
és Verebi Végh István kúriai bíró, továbbá 
számos fővárosi és vidéki notabilitás.

A beszentelés után a koporsót kiszállítot
ták a vasúthoz, honnan tegnap késő délután 
elszállították Kenyéribe, a hol tegnap délelőtt 
11 órakor nyugalomra helyezték az özvegy 
grófné hült tetemeit.

—  A főgymnasium vizsgálatai. A  fögym- 
nasium igazgatóságától a következő értesítést 
vettük: A székesfehérvári kath. fögymnasium- 
ban a magántanulók vizsgálatának írásbeli része 
f. hó 15-én és 16-án, szóbeli része pedig 17-én 
és 19-én lesz; a nyilvános tanulók vizsgálatai: 
13-án és 14-én a vallástauból, 15-től 23-ig a 
többi tantárgyakból lesznek; egyúttal rajzki- 
állltást is rendez az intézet, melyről részlete
sebben majd később értesíti az érdeklődő 
közönséget az igazgatóság.

—  Kántorválasztások Vörösváron e hó 6-án 
kántorválasztás volt, mely alkalommal három 
p ályázó közül Rozner Antal egyhangúlag meg
választatott. Ugyan e napon választatott meg 
Bakony sárkányban Nikolétiyi János vörösvári 
osztálytanító szintén egyhangúlag.

— Zongoravizsga- Námesy Mariska 
kisasszony növendékeinek vizsgálatáról 
szóló tudósítás lapunkból helyszűke miatt 
kimaradván, azt jövő számunkban hozzuk, 
melyre ezúttal is fölhivjuk az érdeklődők 
figyelmét.

—  Gazdák figyelmébe. A főkapitány hirdet
ményt boesájtott ki, mely szerint a tüzrend- 
sgabályzat 9- S-a értrdméhf>n betakarodásra 
alkalmas udvarok megállapítása a folyó évi 
ápril hó 27-én tartott törvényhatósági köz
gyűlés által elrendeltetett; ehhez képest csak a 
rendőrhatóság által betakarodásra alkalmas i.d- 
varoknak megállapított beltelkeken engedélyez
tetik a takarodáB. Betakarodní azon udvarokra, 
melyek betakarodásra alkalmatlanoknak jelen
tetnek, nem szabad. Tehát mindazok, kik bel- 
telkeikre betakarodni óhajtanak, ezen szándékukat 
a rendőrségnél bejelenteni tartoznak, a rendőr
ség adja meg a betakarodási engedélyt azon 
beltelkekre, melyek erre alkalmasaknak meg- 
állapittatnak. Ezen engedély még a szénatermés 
betakarítása előtt megszerzendő, nehogy a 
betakarodásra alkalmasnak meg nem állapított 
beltelkekre betakarodók magukat büntetésnek 
tegyék ki.

—  Vizsgálatok sorrendje a kér. akadémiában.
A helybeli keresk. akadémiában a vizsgálatok 
a következő napokon fognak megtartatni: junius 
hó 13-án délután 2 órakor a kereskedelmi ta- 
noncziskola II. és HL osztálya számára, junius
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há 14-én délül ón 2 órakor a keresk. tanoncz- 
is td a  I. osztálya számára. Junius hó 15, %  
és 17-én érsttségi viFgólat. Jttnius hó 17-én 
délulán 3 órakor a női keresk. tanfolyam szá
mára. Jnnius hó 19- 24-ig a kérést, akadémia 
alsó és középső osztályai számára. Ezen vizs
gálatokra a kereskedelmi társulat tagjait és az 
érdeklődő közönséget szivesen látja az igazgató 
bizottság. v.

— Czimbalom Vizsga. Vecseyné Faltér Anna, 
a kiváló czimbalom-tanárnö e hó 8-án tanítvá
nyaival zenevizsgát tartott, mely minden tekin
tetben sikerültnek volt mondható. Nem sorol
hatnék magunkat a komoly bírálók közé, ha a 
tanítványok mindegyikét perfekt czimbalom- 
játszónak iparkodnánk feltüntetni. Mindenesetre 
nagy dicsősége a mesternönek, hogy egészen 
kezdő, pár hónapos tanítványaival is oly dol
gokat produkált, melyek a hallgatóságot telje
sen kielégítették. Mint tudjuk, e mindig nép
szerűbbé váló speciális magyar hangszer fő 
szépségét a helyén alkalmazott futamok képe
zik s ennek mindig discrét és ügyes ér\^nye- 
sitése, különösen az alsóbb régiókban, miben a 
növendékek mindannyian kitűntek, a legszak
avatottabb vezetőre vallanak. A vizsgálat fény
pontját a Vida Irén k. a. helyett az utolsó 
órában „beugróttu Mád<r .lenünek és a Márkus 
Margit kisasszonynak a vizsgálat utolsó szá
mát képező játéka képezte, különösen az utóbbi, 
Állaga nehéz E-moll átiratának precíz előadá
sával meggyőzött bennünket arról, hogy techni
kai ügyessége époly alapos elméleti ismeretek
kel párosult. Löviugcr Erzsiké k. a. kezdő lé
tére kivált temperamentumos játéka által, mig 
Armuth Jenny k. a. játékával elárulta, hogy 
szerencsés birtokosa a czimbaiomjátszó egyik 
legszükségesebb tulajdonságának, az érzés
nek. Baseli Juliska a felmutatóit eredmény után 
Ítélve jeles tanítványa lesz mesterének, csak 
tremolói várnak még némi simításra. Az egész 
vizsgálat arról győzött meg bennünket, hogy 
e laikusok által csekély áldozattal és nagy 
könnyűséggel elsajátítható hangszer kedvelői
nek oktatása a legjobb kezekben van e tanár
nőnél, kit tanítványai a vizsgálat végén szép 
csokorral leptek meg. A magunk részéről csak 
azon nézetünknek adunk kifejezést, hogy tekin
tettel úgy a tanítványok, mint az érdeklődő 
közönség tekintélyes számára, jczélszerübb lenne 
a jövőben a vizsgálatot nagyobb helyiségben 
megtartani, mi a játék szépségeinek érvénye
sülésére is jó hatással volna.

— A patikárusoknak lefújtak. Azaz, hogy 
a patikárusoknak ezután nem szabad befűjniok. 
Mibe.J A portokba. Minden félremagyarázások 
elkerülése okáért eláruljuk, hogy a belügymi
niszter a napokban körrendeletét, intézett az 
összes törvényhatóságokhoz azon ötletből, hogy 
egv gyógyszerész a Ervóo-ynorokhnz használt 
tokok nyitására egy aitala föltalált készülék 
ajánl.iá; kérte. A körrendelet nem ajánlja 
ugyan a jelzett készülék használatát, de nem 
is ellenzi. Teljesen a gyógyszerészekre, illetve 
az orvosokra bizza a poroknak a tokokba való 
betevésének módját, de lUU írtig terjedhető 
pénzbírság terhe alatt megtilja, hogy á poro 
kát a készítő szájával fújja be, mert ennek sok 
esetben ártalmas következménye -lehet. Végül 
felhívja a törvényhatóság figyelmét, hogy eme 
rendelet betartását a gyógyszertárak vizsgála
tánál szigorúan ellenőrizze.

— Déli vasút. 1899. évi junius hó 15-én 
a neustadt-nagykanizsai vonalon Sopron és 
Nagy Czenk állomások között fekvő 22 sz. őr
háznál nKopháza-Balfu elnevezéssel személy
forgalomra berendezett megállóhely nyittatik
2!S?:xmt e él a 30i’ 305’ 307> 30y- 3U4> 3b6,düö és dljj sz. személyvonatok „feltételesen11 
me6 f°gt>ak állani. E megálóhelyen menetjegyek 
nem adatnak ki. és pogyász expresséruk, va
lamint kutyák nem vétetnek tel, hanem az

illetékek utánfizetés kép (pótlék nélkül) sze
detnek be. „Kopháza-Balf“ megállóhelyről az 
említett vonatok a következő időben indulnak: 
Naey-Kanizsa felöl Wr. Neustadt felé: ajíOd 
sz. vonat 5 óra 59 perczkor délután, a 305 sz. 
vonat 5 óra 33 perez reggel a 307 sz. vonat 
]0 óra 35 perez délelőtt, a 309 sz. vonat 7 óra 
9 perez reggel, és Wr. Neustadt felől Nagy
kanizsa felé: a 304 sz. vonat 9 óra 39 percz
kor délelőtt, a 306 sz. vonat 11 óra 6 perez 
este, a 308 sz. vonat 6 óra 20 persz este, a 
310 sz. vonat 8 óra 15 perez este.

-  Kóhn Mór Afrikában. Kiváló munkatár
sunktól a mai postával a következő levelet 
vettük.

Fiume jun. 8.
Mélyen tisztelt Szerkesztő ur!

Érzékeny ember vagyok és kínosan hatnak 
rám a bucsuzással járó kedélyhullámzások, azért kö
zelebbi imerőseimlől rendesen levélben szoktam el
következni, vagy egyáltalán sehogy. Erre tanúm az 
ég, föld, e sebhelyek s a budapesti Glanz et Co. 
ezég, melynek egy időben előlegek felvételére jogo
sított utazója voltain. Most is igy teszek, midőn a 
legsötétebb Afrikába indulok, hogy az immár üz- 
vegygyé lettt C'himay herczegnót, alias Ward Klára 
urhölgyet meglátogassam, bánatában megvigasztaljam. 
Mielőtt azonban a bősz tengerre bocsájtkozznék, 
szükségesnek tartom, hogy ügyeim mikéntállásáról 
röviden beszámoljak. A szerkesztőséghez érkezett 
nagyszámú tudakozó levelekre vonatkozólag megem- 
li m, hogy a múlt évben, midőn az 52-ik hosszú
sági s az éjszaki szélesség ÍS-pik foka alatt Goldberg 
Lehel kollégámmal Andié felkeresésére indultam, a 
jelzett léghajlít két jéghegy közé beékelve találtuk. 
Habozás nélkül megragadtuk a mentőköteleket és 
egy hosszú de kínos félórai rángatózás után sikerült 
azt szerencsétlen helyzetéből kiszabadítanunk, de a 
gömbölyű szörnyeteg bennünket is magával emelt. 
Átlag 3000 méter magasságban lebegve ég és jég 
között két napig lógtunk a kosárból lecsüngő kötélen, 
mig augusztus 23-án végkép kimerülve ugyanegy 
pillanatban hullottunk alá az éjszakamerikai Michigan 
tó kellős közepébe . . , Egv örökkévalóságnak tet
sző nap után valami ismeretlennek látszó tavacska 
paliján ébredtem fel, átázva, egyedül. Erdélyben 
voltam a szent Anna tavánál! Ezt nem tudom más
kép megmagyarázni, mint hogy a földgömb átellenes 
pontjain levő két tó összeköttetésben van egymással 
s mit az egyik elnyel, a másikban kerül ismét elő. 
Hogy pedig ezen az óriási közlekedő edényen illetve 
lyukon a viz ki nem folyik, azt megmagyarázza a 
vonzóerő törvénye, mely a föld összes tudósai által 
lett szentesítve. Goldberggel azonban nem tudom mi 
történt. Ot valószínűleg Verne Gyula franczia iró- 
társam lógja legközelebbi könyvében fölfedezni s a 
társadalomnak visszaadni. Én azután —  mint azt a 
lapok annak idején megemlítették —  az alsó-csucsai 
földrajz i társaságban nagy tetszéssel fogadom fölol
vasást tartottam és szerencsésen hazavergódtem. 
Erről ennyit.

\ égül pedig a nekem átadott Schvartz Náthánt 
én viszont átadom a közmegvetésnek azzal a meg
jegyzéssel, hogy hozzám hasonló gentlemant egy ilyen 
ember meg nem sérthet. E11 Schvartz fölött erkölcsi 
tekintetben oly magasan állok, mint a C’simborasszo 
otma a bóilmezővásáibelvi artézi kút feneke fölött
I'"!.ir..;,; t, LuPlébcii

Ezek után pedig megkülömböztetett tisztelettel 
maradiam

a m. t. Szerkesztő urnák 
hű munkatársa

Kóhn Mór,
kereskedelmi- és sarkutazó.

L. u. Esetleges megkereséseket K. M. Kain 
iKleopatra« szálló czimre kérek.

— Álnok albérlő. Kreinhoffer István székes 
íejérvf-ri illetőségi kömivessegéd a napokba) 
Budafokon, a hot valami építkezésnél dolgo 
zott, ravaszul visszaélt szállásadónéja bizalmá 
v a , a ki tulajdon lakószobájádan adott nek 
helyet. Egy gyönge pillanatban ugyanis fel 
törte a szekrény fiókját, a honnan egy órá 
lánczczal, továbbá egyéb értékes tárgyakai 
kiemelt, melyeket aztán elküldött Székesfejér 
varott lakó édesanyjának. A budafoki csendőr 
ség azonban csakhamar elcsípte a ragadó* 
kezű kömivest és tegnap idekisérte, hol a lo 
pott tárgyakat visszarekvirálták.

— KinevezéS. A föispán Horváth Gyula, 
dnna-adonyi szolgabirósági napi.díjast járási 
írnokká nevezte ki.

Mulatság. Az alábbi meghívót kaptuk 
A székesfehérvári iparos ifjáság önképzö köré". 
a kör javára folyó évi junius hó 11-én Glacz-féle ' 
kerthelyiségben színi előadással és tánczczal 
egybekötött mulatságot rendez, mely alkalommal 
elöadtítib a ^Próbaházasságu czimü fővárosi 
életkép 3 felvonásban. Irta : Gerö Károly.
Személyek: Szikora Márton 28 éves magánzó 
Benkö Gyula, Rozália 51 éves felesége Csina 
Terika k. a. Kanócz Gyuri őrmester Bohn ; 
István, Birika testvére Sütő Mariska k. a. Ko- 
zália rokonai, Hajdú Bokor Bérezi városi hi- 
vatalnok ifj. Maizer János, Hajdú Bokor István 
szentesi gazdag paraszt Antal István, Zsuzsanna 
a felesége Zombai Mariska k. a. Patonai Bodóg 
mészáros Rozália házában, Hedvig József, C/ira 
Klára kávémérö (ugyanott) Táusz Erzsiké, 
Sági Julcsa kisasszony Stillcr Irénbe k. a. 
Eákóczy Alajos, cselédszerzö Molnár István 
Czili néni cseléd Rozáliánál Szubin Antalné, 
Egy káplár Lévay Károly, Egy dada *  ̂ * 
üreg cseléd Rozáliánál * * * Egy levél hordó 
Horváth István, Egy pinezér Gaubek Antal, 
Czigányob. Történik Budapesten egy nap alatt. 
Súgó: ifj. Kern Péter. Belépti d ij: Személyjegy 
50. Családjegy 3 személyre 80 kr. Felülfizeté- 
sek köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug
táz ta lak . Kezdete 8 órakor.

— Halál a főzés közben. Kolonics lstvánné 
n. perkátaí asszony e hó 4-én főzés közben 
hirtelen eleset és ott nyomban meghalt. Mivel 
az eset fölötte gyanúsnak látszott, dr. Vajda. 
Kálmán járásorvos a hullát megvizsgálta, de 
semmi olyas jelet nem talált rajta, mely bűn
tényre engedne következtetni. IJgy látszik a 
rendkívül erős, vérmes asszonyt szivszélhüdés 
ölte meg.

— Járványok. A tiszti főorvos havi kimu
tatása szerint a január havában kiütött kanyaró 
járványban megbetegedett 8 felnőtt, 796 gyer
mek, ebből junius 1-ig meghalt 42 gyermek, 
ápolás alatt maradt 5 gyermek. Bárányhimlöbm 
május hó 1-töl junius 1-ig megbetegedett 50 
gyermek, meggyógyult 50; VÖrkényben 1 felnőtt,
9 gyermek, meggyógyult 10; Difteritisz és 
torokgyíkban megbetegedett 21 gyermek, meg- 
gyógyult 1U, meghalt 11; Hastífuszban megbe
tegedett összesen 10 egyén meghalt 2, meg
gyógyult 6, ápolás alatt maradt 2.

— Zarándoklat négy kegyhelyre, mint tavai: ;
Lourdesbe, Jézus szive begyhelyére, Franczia- 
országban, Paray le Monial, Einsiedeln Svájcz- 
ban és Wiltenbe Tirolban. Indulás: 1899. évi 
julius hó 6-án. Visssaérkezés: 1899. évi julius 
hó 24-én. Utazás tartama: 18 nap. Útirány: 
Budapest, Bécs, Linz, Salzburg, München, Lin- ; 
dau, Zürich, Genf, Lyon, Toulouse, Lourdes." 
Vissza: Lourdes, Cette, Lyon, Genf, Zürich, 
lnsbruck, Bécs, Budapest. Árak: I. osztály 
245 frt, II. osztály 185 frt, III. osztály 105 
írt 9 napi teljes ellátással. Jelentkezni lehet 
1899. évi junius hó 15-éig a budapesti II. kér. 
plébániahivatalban, Dömötör plébánosnál, hol 
részletes programm is kapható. 168. h —12

—- Hé letek. A budapesti kir. büntető tör
vényszék Király Ferencz n. perkátaí születésű 
napszámost lopás miatt 6 havi ^börtönre ítélte.
— Ugyancsak a budapesti kir. törvényszék 
Selyem Jakab mohai szül. cserépfedöt, ki a múlt 
évben Budapesten az újonnan épült házakba 
bemászva, a vízvezetéki és gázcsöveket kitör
delte és ellopta, négy esztendei fegyházra 
ítélte. — A budpesti kir. büntetőtörvényszék 
Mohai Lajos csákvári illetőségű napszámost 
lopás miatt 6 hónapi börtönre Ítélte.

— Rendőri kihágás. Gáncs István zámolyi 
korcsmáros f. hó 9-én reggeli 7 órakor a 
Szögyény-utcza végén vágtatva neki hajtott a 
templomba vonuló iskolás gyermekek közé, 
nnm csekély rémületére az azokat kísérő taní
tóknak, s az eset számtanainak. Hog^r ezúttal 
nagyobb baj nem történt, az nem zárja ki azt, : 
hogy az illető úri passzióinak méltó jutalmát 
el ne vegye, s mint halljuk, az iskolai hatóság 
följelentette Gáncsot, a. szfehérvári szolgabiró- 
ságnál. Gáncs István különben e téren neve: 
zetességre íb tett szert. Nem régén ugyanis-
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( E,*B «*■ Mr- osztrák-magyar kizárólag szab.

o m lo k zat-festék -gyár
K R O N S T E 1 N E R  K Á R O L Y

Bécs, III., Hauptstrasse iao. sz. (saját házában)
KITOlTElTB AllAVVÉRHEKKEI,.

Föherczegi és berczegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézőségek, vasutak, ipari-, bánwT 
es gyári társulatok, építési vállalatok, épitSmesterek, úgyszintén gyári ás ingatlan tulaj

donosok szállítója.
,h.0"’?0lizat-festékek melyek mészben feloldhatók, száraz állapotban poralakban és 40 

különböző mintában kilónkint 16 krtól felfelé szállíttatnak és ami a S k  sztotiszta- 
ságát illeti, azonos az olajfestékkel. 172. 15—12

Minlakártya, úgyszintén használati utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

kocsijával vidéki legényekkel jött össze, a kik
nek szintén nem akart kitérni, mi miatt ezek á 
több lúd disznót gyözu elvénél fogva a köte

kedő urat alaposan megszurkálták, úgy hogy 
mindkét válla szabályszerűen feküdte meg az 
árkot mindaddig, mig könyörületes emberek, 
fel nem szedték. — De hiába vannak emberek, 
a kik a maguk kárán sem okulnak. Azon cso
dálkozunk csak: Hol lehetnek ilyenkor városi 
rendőreink, hogy a legélénkebb forgalmú helyen 
sem lehet látni egyet sem V!

—  Or. Robitsek Ferancz nagymarosi plébá
nos harmadik zarándoklata Lourdesba. E híres 
kegyhelyre az idén is nagyobb számú résztve
vőből álló zarándoklat indul dr. Robitsek Fe- 
rencz esp. plébános lelki vezérlete alatt. A 
hálókocsival ellátott külön vonat augusztus hó 
21-én indul Budapestről—Kanizsa—Prágerhof— 
Marburg—Franzensfeste—Alán át Milánóig a hol 
a társaság megpihen. Innen Grénuán és a Ri
viéra mentén Marseille-ig folytatja útját, mely 
második pihenő állomásnak van kiszemelve. 
Egy napi pihenés után egész Lourdesig utazik 
a társaság, hova augusztus 26-án, reggel érke
zik meg. Négy napi idözés után történik a 
visszautazás, szintén külön vonattal Nizzáig s 
innét 1 napi tartózkodás után Genuáig, honnan 
ismét 1 napi tartózkodás után Milano—Verona— 
Franzensfesten át a társaság szeptember 5-én 
hazatér. Különös kedvezménykép a visszauta
záskor a franezia határtól kezdve az együtt 
utazás kötelezettsége megszűnik s mindenkinek 
jogában áll a ̂ társaságtól elválva, függetlenül 
tenni meg hazatérő útját. Az egész utazás ki
zárólag vasúton történik. Részvételi árák: I. 
oszt. 220 frt, II. oszt. 170 frt, III. oszt. 100 
frt 8 napi rendes szállodai ellátással. Részvételi 
programmok kaphatók Msgr. dr. Robitsek Fe- 
rencz esp. plébánosnál, Nagymaroson (Bont 
megye) ki a jelentkezéseket mármost elfogadja.

I  R 0 D A L  0 H.
A zárda. Irta  Tóth Mike Jézus társa

sági atya. Ritkaság számba megy nálunk, hogy 
egy könyv harmadik kiadást érjen. Annak a 
műnek olyan kiváló tulajdonsággal kell bírnia, 
mely által az olvasó lelkét leköti, elméjét 
foglalkoztatja, hogy maradandó tanulságot, 
vagy legalább is kellemes szórakoztatást me
ríthessen belőle Tóth Mikének ezen könyve 
úgy látszik „bevált", mert immár harmadik 
kiadásban jelent meg. A kitűnő nevű katholikus 
egyházi iró különben már annyira megnyerte 
a komoly, vallásos dolgok iránt érdeklő olvasó 
közönség szeretetét, hogy müveinek ilyetén 
kelendőségén csodálkozni nem lehet. A léhasá
gokban gyönyörködő századvégi emberek 
nagyrésze talán tudomást sem vesz róla, de a 
nemesen gondolkozó lélek, sok élvezetet talál 
erős következetességgel és mély, vallásos bűz- 
gósággal Írott könyveiben. Nyelvezete könnyű, 
előadása, egyszerű és világos, azért mindig 
utat talál a melegen érző szivekhez, hogy a 
hit fényes harmatát s a megnyugvás édességét 
árassza el bennük. A zárda czimü könyve első
sorban a kolostorok világi örömökről lemondott 
lakóinak van szánva, de kiválóan becses olvas
mányul szolgál mindazoknak, a kik nagyobb 
lelki tökéletességre' vágynak. Megtanít bennün
ket, hogy csak a gyarló hiúságok megvetése 
árán juthatunk el az igaz boldogság ama for
rásához, melyet a fájdalmak és a vigasztalások 
Istene választottainak készített. Melegen ajánl-.

juk ezt a müvet a katholikus közönség figyel
mébe. Megrendelhető a szerzőnél Kalocsán. A 
Jézus szent szivének ajánlott, 810 oldalra te r
jedő könyv ára 1 frt 10 kr. F—y.

Magyar Biztosítási Évkönyv. Ez a czime 
annak a jeles és hézagpótló magyar szakmun
kának, melynek most jelent meg a ILik évfo
lyama. A nagy gonddal és hivatalos adatok 
alapján szerkesztett könyv első felét a legjele
sebb közgazdasági és biztosítási szakírók tu
dományos és nagyérdebü dolgozatai töltik be 
— köztük több igazgató értekezéseivel. A kötet 
második részében az összes biztosítási vállalatok 
története igazgatósági tagjainak és vezető tiszt
viselőinek névsorával — lesznek felsorolva. A 
300 oldalas mü külön-külön sorolja fel az 
alkalmazott tisztviselőket és hivatalos állásukat, 
miért is ez utón hívjuk fel az érdekelteket, 
hogy ki-ki azonnal jelentse be a személyére 
vonatkozó pontos adatokat. A könyv bolti ára 
díszes kötésben l frt 5 i kr. lesz, mig elöleges 
rendelésnél csupán 1 frt 20 krba kerül, mely 
összeg e hó közepéig a „Biztosítási és Közgaz
dasági Iyipok^-hoz Budapestre, VI., kér. Aradi- 
utcza 40. szám alá küldendők.

Aphrodité; „Milói Venus." Csak egy név 
és mily ereje van! Egy szám a Louvre szo- 
borgyüjteményben, de mily varázsa van e 
számnak ! Egy megfaragott márványtömb, mely 
meghóditt mindünket! Meg, mert több ennél. 
E névben egy klasszikus nép istenvilágának 
legbájosabb alakja szunnyad; e szám egy nagy 
művészi fejlődés és művészi tevékenység lölül- 
mulhatlan emléke; s a sik márvány alatt szinte 
látjuk a vér lüktetését, a mint a legbájosabb 
olymposi alak könnyed testében futkos. Aph
rodité eredeti görög istenség, magyarul „mo
solygósat jelent. A harczias Artemis (Diana) 
ellentéte. „Karok asszonya és asszonya nász
nak “. A béke, boldogság és fejlődés istene. A 
mint nézzük szobrát, a tisztát, a szépet, meg
elevenedik előttünk a görög világ; mintha a 
szobor körül sürögne a mohó nép; szemük lá
gyan tapad a gyönyörű idomokra. A nép kö
zött egy ifjú, a ki lázasan, lihegve nézi, ugyanaz 
a ki bele szeret az istennőbe, s kit a tengerbe 
üz a viszonzatlan szerelem bánata. S a szép 
asszony, a nő nyugodtan áll a bámulok fölött, 
ruhája" könnyedén omlik lábaira, felső teste 
födteleniil marad. Mit tud arról ö, a tiszta, az 
ártatlan. Lám a capitoliumi Venus, a kaczérabb, 
a frizurásabb, az eltakarja magát kezeivel; ez, 
a milói, tiszta és fenséges, neki még nem voltak 
kalandjai a mythosok hőseivel. E remek, 
klasszikus szobor reproductióját hozza a Nagy 
Képes Világtörténet 29-ik füzete, a Görögök 
történeté ben. A számtalan szép reproductió kö
zött is feltűnik a „Venus Victrix" (a győzelmes 
Venus) csonka szép szobra. — A munka 12 
kötetben jelenik meg, s Marczali Henrik szer
keszti. A most folyó második kötetet Dr. 
Gyomlay Gyula irta. Egy kötet ára diszkötés- 
ben 8 frt. Füzetenként is megjelen. Minden 
szombaton 1 főzet á 30 kr. K pható a kiadók
nál (Révai Testvérek Írod. Int. Részvénytársa
ság, Budapest, Üllöi-ut- 18. s minden hazai 
köny kereskedésben.

K Ö Z G A Z D A S Á G ,
* Tejtermelők figyelmébe. Egy budapesti 

tejkereskedö. a „Tejtermelők Egyesülete" utján 
f. évi szeptember hó l-töl 100J—12UÜ liter napi 
tej szállításra szerződni kíván, az egyesület ál
tal elfogadott minta-szerződés alapján. Szállít
ható 1- 300 literes tételekben több termelő által 
is. Előnyben része Jilnek Budapest ferenczvárosi 
pálya udvarra szállító termelők. Vevő megfelelő 
minőségű tejeit a kövezetyám, teli és üres kan
nák utáni vasúti szállítási dijat magára válla

lása mellett fizet literenként 6-85 krt, h l jelzett 
költségeket a termelő fedezi, lit*reakiut 7 L krt. 
Óvadék tehát 50J frt. Szerződés esik a „T ej
termelők Egyesülete- utján köthető s ” c sak 
annak tagjai résziről. Tagul az egyesületb e 10 
f r t  tagsági díj mellett lehet bilépii. Ajánl átok 
a szállítható mennyiség, az állomás msgje lölé- 
sével a „Tejtermelők Egyesülete- (B ilip  est, 
Köztelek) titkárságáhíz intszenlők, a m e ly  
kívánatra készségesen küldi meg a? egyes ület 
alapszabályait is.

*  Újabb dijadaminyozások a kiállítás czél- 
jaira. A szegedi kiállítás tiszteletdíj s in  J. .V. 
Kun-Szolnók vármegye tör vény hatásig < 2J) ko
ronát, az esztergomi érseki undtlmi központ 10) 
koronát adományoztak.

Gabonaárak.
- junius. io . —

Búza . . 
Rozs . . 
Árpa 
Zab
Kukoricza

. 8-70-9. 
6-40 -C-70. 
5-40 —5 80. 
5-70—5-90. 
5 2 0 -

Felelös szerkesztő: Chay Antal.

K  A  V É
0 ^  F i ú m é b ó l .  

közvetlen a tengeri hajéról szétküldve
I zsák 4 kgr. Rió kávé jó izü . . .  4.60
I zsák 4 kgr. Portoriko kávé nagyszemü 5 .60
i zsák 4 kgr. Kuba kávé nagyszemü . 5.76  
i zsák 4 kgr. Portoriko gvöngykávé . . 6.12
l zsák 4 kgr. kék Jáva gyöngykávé . . 6.80
elvámolva, bérmentve és csomagolva 

minden más költség nélkül.

Árjegyzéket és látképes levelezőlapot kívá
natra ingyen küld

F R A T E L L I D E IS IN G E R ,
FIUME, szabad kikötő 55. -j

A magyarországi kávésok bevásárlási forrása.
195. 16—6

műszerész,
Székesfejérvápott.

Készit villanyos csengőket, telephont, 
villámhárítókat. Műszaki czikkek, ke
rékpárok és varrógépek javitasra elfo
gadtatnak.

Megrendeléseket elfogad:

U ngvári J. órás
Kossuth-utcza 2. sz. 216. — 1
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F E L IÉ K M E Q Y K I NAP1-Ó. 1899. június iü.

indul érkezik
9.26 d.e. 1.40 d. u. 
9.21 d. e. i 1.57 d. e. 
3.46 d.u. 8.05 este

Vasúti menetrend.
Érvényes 1899. május 1-től október 1-ig.

Budapest Székesfejérvár N.-Kaniesa 
indul érkezik

Szem. v.6.60reg. 9.01 d.e.
Gyors v.8.00reg. 9.16d. e.
Szem. v. 1.30d.u. 3.35d.u. ---------
Szem. v. 4.25d.u. 6.22este 6.32 este 8.40este 
Gvorsv.8.00este 9.l7este 9.22este 12.07 éjjel 
Szem. v. 9.25 este 11.33este 11.43este 3.52 éjjel

*1 Csak június 1-töl közi. Boglárig.
N.-Kanizsa- Székesfejérvár Budapest

indul érkezik indul érk zik
Szem. v. 12.15 éjjel 4.16 reg. 4.24 reg. 6.3 > reg.
Gyors v. 5.47 reg. 8.27reg. 8.35reg. 9.53 reg.
Szem. v. **) **) 7.05 reg. 8.58 reg.
Szem. v. 9.30d.e. 2.0.3 d.u. 2.35d.u. 4.42d.u.
Szem. v. 2.00d.u. 6.13d.u. 6.23este 8.33este
Gyors v. 5.03 este 7.48 este 7.58 este 9.20este

**> Junius 1-töl Boglártól közlekedik, 
honnan indul reggel 5 óra 5 perczkor.

Junius 1-töl szept, IS-ig vasár- és ünnepnap közlekedik.
' Bo(/hír Székesfehérvár Budapest

indul étkezik
9.51 este 11.25 este 

Székesfejérvár 
érkezik

6.54 reg.
2.27 d. u.

11B9 éjjel
Komárom

érkezik
S.40 reg.
2.50 d. u.

12.32 éjjel
Székesfejérvár Veszprémi Veszprém Székesfejérvár

indul érkezik indul érkezik
Sz. v. 9.31 d. e. 10.45 d. e. V. v. 5.23 reg. 6.49 reg. 
V. v. 1.00d.u. 2.33d.u. Sz.v.7.07reg. 8.22reg. 
V. v. 9.27 este 11.00 éjjel Sz. v. 4.52 d. u. 6.03 este 

T. v.7.19 este 10.09 este*) 
*' Junius 1-töl szept. 15-ig minden ünnep 

és vasárnap valamint csütörtökön közi. indul 
Péthröl 8 óra 27 p. este.

iudul érkezik
Sz. v. 7.35 est 9.45 este 

Komárom
indul

Szem. v. 4.07 reg. 
Szem. v. 12.14 d. u.
Y egy. v. 6.20 este

Székesfejérvár
indul

Szem. v. 6.15 reg.
Végy. v. 10.00 d. e. 
Szem. v. 9.32 este

Székesfejérvár 
indul

V. v. S.40 reg.
V. v. 3.50 d. u.

Paks Adonij-Szabolcs
indul érkezik

V. v. 2.00 éjjel 6.23 reg. 
v . v. l.iS d. u. ü.Gö este

Székesfejérvár
indul

V. v. 9.30 reg.
V. v. 2.10 d. u.

Bicske
indul

5 35 reg.

Adony-Szabolcs
érkezik

9.54. reg. 
5.17. d.u.

Paks
érkezik
2.33 d. u.
9.33 este

V. v. 
V. v. 6.30 este

Székesfejérvár
indul

V. v. 9.22 reg.
V. v. 2.50 d.u.

Sárbogárd
indul

V. V. 12
i. 10 reg. 
1.15 délbe

Székesfejérvár 
érkezik

7.40 reg.
i .km es te

Bicske
érkezik

12.31 d. u. 
4.53 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

8.10 reg.
9.12 este.

Sárbogárd
érkezik

10.56 d. e.
4.30 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

7.65jreg.
1.55 d. u.

H Á Z  A I 6  Y Á  R T IKI Á N Y !

Lábbal tiporva
lesznek a padló fénymázak, miért is tartósságot igényelnek. A ki néhány krajezár meg

takarítása végett csekélyebb értékű gyártmányokat szerez be, az ________

y&e-a pénzét az ablakon szórja kL

Nálam csakis az általánosan jónak elismert padlófénymázak kaphatók :

$(hramm Kristóf lakk- és kencze- + * * + 
+ + + + + g y f t r a i b ó l

AliAPIVTATOTT 1S37. ÉVBES.

Győr, Bécs, Simmering, JH s Offenbach |
Schram m  KriStof-f( le kezesség mellett tiszta borostyánlakkból készült p a d ló fé n y m á z a i  
-------------------— — - tartósság, fényük és keménységük tekintetében valamennyi versenygyárt
mányt felülmúlnak. A sok értéknélküli utánzások miatt kérem arra ügyelni, hogy minden 
dobozon Schramm Kristóf neve látható legyen.

Továbbá: mosható zománcz-festékek elegáns színárnyalatban mindennemű házi 
szerek, melvet bárki szaktudomány hiányában maga dolgozhat fel, alkalmas mosdó-szekrények, 
ajtók, ablakok, valamint falak bezománezozására konyhákban és fürdőszobákban. — Copal
butorlakk, Copallak belső használatra Damarlakk, Börlakk, Száritó-firnisz, Politurlakk, 
Vaslakk és Brunolin, mely utóbbi homályos bútorokhoz használtatik, úgyszintén a többi 
lakkfélék valamenyi iparágak számára.

Különlegesség: kocsigyárosok és kocsifényezők részére Kutschenlakk, Práparations- 
lakk, Gestellakk, Schleif és Lazurlakk eredeti I kgrammos dobozokban.

Kapható: Ifj. Tőgl Gyula,
fűszer és festék kereskedésében Székesfejérvár. 213. 10— i

H A Z A I  G Y Á R T M Á  N VI

97incs tö€€é iáé fá jás
sem tyúkszem , sem iszadós láb, nincs többó bőrkemónyedós, 

sem lábdaganat, nincs többó fagyos láb, sem lábégós. 
ííövid idei v ise lés nt.ío m egkönnyebbül a  já rása  annak ki 
czipőit J ) r .  <3 g y e s - fé le  az ege-z világon szabadalm azott

..sbest-nnpbetetiel lá tja el.
Számtalan köszönő levelek közül csak kettőt említünk.

k ö s z ö n e t n y i l v a m t A « .
0  cs. és kir. Fensége Lipór, Salvatoi* Fölierczeg udvaruiesteri hivatala. 

Általános Asbestnru-Ut/ár. Budapest
Cs. es kir. O Fensége I.ipót Salvator fóhcrcz.eg az asbesttcl belelt czipőivel nagyon 

megvan e lé g e d v e . Hosszabb gyalog kiránduláson használta e czipőket és érezte, hogy 
labai nem úgy fáradtak ki, mint más közönséges czin"knél. Küldök egv pár vadász-czipőt, 
hogy annak a mintájára készítsenek másikat aspesttalpbéléssel, ugyanannál a czipésznél s 
aztán küldjék ide.

Hisszük, hogy e vadászczipök ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint meg
felelők voltak a szalonczipők.

Zágráb, 1898. julius hó 8-án. K R A K L, huszárkapitány.

Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási bíróság elnöke, a
következőket írja :

Tisztelt Doktor ur!
• a Az asbest betétü czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán járok; megszűnt 

minden láblajásom^ úgy hogy —  azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 
oziYcb íauctcudL ku&zuiu
Dánáson, 1897. évi szeptember 17-én tisztelő hive Vekerle Sándor.

Az aspest talpbetétek kitűnőségét legjobban bizonyítja az is, hogy a cs. kir. közös hadseregnek és a  
m. kir. honvédségnek már eddig is

22500 pár száliítatott.
Nagybani eláruBÍtáss az Országos Központi föraktárbau. Áh alános Asbestáru-Gyár betéti társaság. 

Budapest VL Szív ufcza 18.

Páronkint való elárusitás Székesfejérvár és Fejérmegye részére.
Iiangraf Gábor és pia bőr- és czipész kellékek áruházában

Székesfejérvárott, belváros Jókai-utcza 8.
Férfiak és nők részére Á r a k :  Leányok és fiuk részére

. —60 kr.

. —30 kr.

. —20 kr.

kettős vastagságú, párja . , 
egyszerű vastagságú, párja 
Asbest homok talp, párja .

, .1.20 
. - 6 0  
. —40

kettes vastagságú, párja . 
egyszerű vastagságú, párja 
Asbest homok talp, párja .

Hintő por csomag 30 kr.
w___. 4 ViMsontelárunitóknak megfeleld engedmény.
Naponta postai azétküldé. o.akl. utánvéttel, vagy a pénz előlegez beküldőié mellett. -  

Csomagoláa Ingyen.

Nyomatott SzAmmar Imrénél. Székesfejérvárott.
84. 50-32
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